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Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

י1 וַיְהִ֤
そして–あった
H1961

רָעָב֙
飢饉が
H7458

רֶץ בָּאָ֔
その–地に
H0776

מִלְּבַד֙
以前の–ほかに
H0905

הָרָעָב֣
飢饉
H7458

הָרִאשׁ֔וֹן
最初の
H7223

ר אֲשֶׁ֥
その

הָיָה֖
あった
H1961

בִּימֵי֣
の–日々に
H3117

אַבְרָהָם֑
アブラハム
H0085

וַיֵּ֧לֶךְ
そして–行った
H3212

יִצְחָ֛ק
イサクは
H3327

אֶל־
～へ
H0413

לֶךְ   אֲבִימֶּ֥
アビメレク
H0040

לֶךְ־ מֶֽ
王の–もとへ
H4428

ים פְּלִשְׁתִּ֖
ペリシテ人の
H6430

רָה׃ גְּרָֽ
ゲラルへ
H1642

アブラハムの時にあった初めのききんのほか、またききんがその国にあったので、イサクはゲラルにいるペリシテびと
の王アビメレクの所へ行った。

א2 וַיֵּרָ֤
そして–現れた
H7200

֙ אֵלָיו
彼に
H0413

יְהוָ֔ה
主が
H3068

וַיֹּ֖אמֶר
そして–言った
H0559

אַל־
～するな
H0408

תֵּרֵ֣ד
下って行く
H3381

מִצְרָ֑יְמָה
エジプトへ
H4714

ן שְׁכֹ֣
住め
H7931

רֶץ בָּאָ֔
その–地に
H0776

ר אֲשֶׁ֖
それ

אֹמַ֥ר
わたしが–告げる
H0559

יךָ׃ אֵלֶֽ
あなたに
H0413

その時、主は彼に現れて言われた、「エジプトへ下ってはならない。わたしがあなたに示す地にとどまりなさい。

גּוּ֚ר3
寄留せよ

בָּאָרֶ֣ץ
この–地に
H0776

את הַזֹּ֔
この
H2063

הְיֶה֥ וְאֶֽ
そうすれば–わたしは
H1961

עִמְּךָ֖
あなたと–ともに–いて

וַאֲבָרְכֶךָּ֑
あなたを–祝福する
H1288

י־ כִּֽ
なぜなら

לְךָ֣
あなたに

וּֽלְזַרְעֲךָ֗
あなたの–子孫に
H2233

֙ אֶתֵּן
わたしは–与える
H5414

אֶת־
～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ת אֲרָצֹ֣ הָֽ
これらの–地を
H0776

ל הָאֵ֔
これらの
H0411

֙ מֹתִי וַהֲקִֽ
そして–わたしは–立てる

אֶת־
～を
H0853

ה הַשְּׁבֻעָ֔
その–誓いを
H7621

ר אֲשֶׁ֥
それ

עְתִּי נִשְׁבַּ֖
わたしが–誓った
H7650

לְאַבְרָהָ֥ם
アブラハムに
H0085

יךָ׃ אָבִֽ
あなたの–父に
H0001

あなたがこの地にとどまるなら、わたしはあなたと共にいて、あなたを祝福し、これらの国をことごとくあなたと、あ
なたの子孫とに与え、わたしがあなたの父アブラハムに誓った誓いを果そう。

י4 וְהִרְבֵּיתִ֤
そして–わたしは–増やす

ת־ אֶֽ
～を
H0853

זַרְעֲךָ֙
あなたの–子孫を
H2233

כְּכוֹכְבֵי֣
星々の–ように
H3556

יִם הַשָּׁמַ֔
天の
H8064

י וְנָתַתִּ֣
そして–与える
H5414

לְזַרְעֲךָ֔
あなたの–子孫に
H2233

אֵ֥ת
～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ת הָאֲרָצֹ֖
これらの–地を
H0776

הָאֵל֑
これらの
H0411

וְהִתְבָּרֲכ֣וּ
そして–祝福される
H1288

בְזַרְעֲךָ֔
あなたの–子孫によって
H2233

ל כֹּ֖
すべての
H3605

גּוֹיֵי֥
国々が

רֶץ׃ הָאָֽ
地の
H0776

またわたしはあなたの子孫を増して天の星のようにし、あなたの子孫にこれらの地をみな与えよう。そして地のすべて
の国民はあなたの子孫によって祝福をえるであろう。
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קֶב5 עֵ֕
ゆえに
H6118

אֲשֶׁר־
それ

ע שָׁמַ֥
聞いた
H8085

אַבְרָהָ֖ם
アブラハムが
H0085

בְּקֹלִ֑י
わたしの–声に

וַיִּשְׁמֹר֙
そして–守った
H8104

י מִשְׁמַרְתִּ֔
わたしの–務めを
H4931

י מִצְוֹתַ֖
わたしの–戒めを
H4687

י חֻקּוֹתַ֥
わたしの–掟を
H2708

י׃ וְתוֹרֹתָֽ
わたしの–律法を
H8451

アブラハムがわたしの言葉にしたがってわたしのさとしと、いましめと、さだめと、おきてとを守ったからである」。

וַיֵּ֥שֶׁב6
そして–住んだ
H3427

ק יִצְחָ֖
イサクは
H3327

ר׃ בִּגְרָֽ
ゲラルに
H1642

こうしてイサクはゲラルに住んだ。

יִּשְׁאֲל֞ו7ּ וַֽ
そして–尋ねた
H7592

י אַנְשֵׁ֤
人々が
H0376

הַמָּקוֹם֙
その–場所の
H4725

לְאִשְׁתּ֔וֹ
彼の–妻について
H0802

וַיֹּ֖אמֶר
すると–彼は–言った
H0559

תִי אֲחֹ֣
私の–姉妹
H0269

וא הִ֑
です
H1931

י כִּ֤
なぜなら

יָרֵא֙
恐れた
H3372

ר לֵאמֹ֣
言うことを
H0559

י אִשְׁתִּ֔
私の–妻
H0802

פֶּן־
～しないように
H6435

נִי יַֽהַרְגֻ֜
殺されるかもしれない
H2026

י אַנְשֵׁ֤
人々が
H0376

הַמָּקוֹם֙
その–場所の
H4725

עַל־
～のために

ה רִבְקָ֔
リベカ
H7259

י־ כִּֽ
なぜなら

טוֹבַ֥ת
美しい

מַרְאֶ֖ה
容姿の
H4758

יא׃ הִֽ
彼女は
H1931

その所の人々が彼の妻のことを尋ねたとき、「彼女はわたしの妹です」と彼は言った。リベカは美しかったので、その
所の人々がリベカのゆえに自分を殺すかもしれないと思って、「わたしの妻です」と言うのを恐れたからである。

י8 וַיְהִ֗
そして–あった
H1961

י כִּ֣
こと

רְכוּ־ אָֽ
長く–なった
H0748

ל֥וֹ
彼に

שָׁם֙
そこで
H8033

ים הַיָּמִ֔
日々が
H3117

ף וַיַּשְׁקֵ֗
そして–見下ろした
H8259

אֲבִימֶלֶ֙ךְ֙
アビメレクが
H0040

מֶלֶ֣ךְ
王
H4428

ים פְּלִשְׁתִּ֔
ペリシテ人の
H6430

בְּעַ֖ד
～から
H1157

חַלּ֑וֹן הַֽ
窓を–通して
H2474

רְא וַיַּ֗
そして–見た
H7200

וְהִנֵּ֤ה
すると–見よ
H2009

יִצְחָק֙
イサクが
H3327

ק מְצַחֵ֔
愛撫していた
H6711

אֵ֖ת
～を
H0854

ה רִבְקָ֥
リベカ
H7259

אִשְׁתּֽוֹ׃
彼の–妻を
H0802

イサクは長らくそこにいたが、ある日ペリシテびとの王アビメレクは窓から外をながめていて、イサクがその妻リベカ
と戯れているのを見た。

א9 וַיִּקְרָ֨
そして–呼んだ
H7121

לֶךְ אֲבִימֶ֜
アビメレクは
H0040

ק לְיִצְחָ֗
イサクを
H3327

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

אַךְ֣
確かに
H0389

הִנֵּ֤ה
見よ
H2009

אִשְׁתְּךָ֙
あなたの–妻
H0802

וא הִ֔
ではないか
H1931

יךְ וְאֵ֥
なぜ

רְתָּ אָמַ֖
あなたは–言ったのか
H0559

תִי אֲחֹ֣
私の–姉妹
H0269

וא הִ֑
ですと
H1931

וַיֹּ֤אמֶר
すると–言った
H0559

֙ אֵלָיו
彼に
H0413

ק יִצְחָ֔
イサクは
H3327

י כִּ֣
なぜなら

רְתִּי אָמַ֔
私は–思った
H0559

פֶּן־
～しないように
H6435

אָמ֖וּת
死ぬのではないかと
H4191

יהָ׃ עָלֶֽ
彼女の–ゆえに

そこでアビメレクはイサクを召して言った、「彼女は確かにあなたの妻です。あなたはどうして『彼女はわたしの妹で
す』と言われたのですか」。イサクは彼に言った、「わたしは彼女のゆえに殺されるかもしれないと思ったからで
す」。
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וַיֹּ֣אמֶר10
すると–言った
H0559

לֶךְ אֲבִימֶ֔
アビメレクは
H0040

מַה־
何
H4100

זֹּ֖את
これは
H2063

יתָ עָשִׂ֣
あなたが–したのか

נוּ לָּ֑
私たちに

מְעַט כִּ֠
もう少しで
H4592

ב שָׁכַ֞
寝た
H7901

אַחַ֤ד
一人が
H0259

הָעָם֙
民の

אֶת־
～と
H0854

ךָ אִשְׁתֶּ֔
あなたの–妻
H0802

וְהֵבֵאתָ֥
そうすれば–もたらした
H0935

עָלֵ֖ינוּ
私たちの–上に

ׁם׃ אָשָֽ
罪を
H0817

アビメレクは言った、「あなたはどうしてこんな事をわれわれにされたのですか。民のひとりが軽々しくあなたの妻と
寝るような事があれば、その時あなたはわれわれに罪を負わせるでしょう」。

וַיְצַו11֣
そして–命じた
H6680

לֶךְ אֲבִימֶ֔
アビメレクは
H0040

אֶת־
～に
H0853

כָּל־
すべての
H3605

הָעָ֖ם
民に

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

עַ הַנֹּגֵ֜
触れる–者は
H5060

ישׁ בָּאִ֥
この–男に
H0376

הַזֶּ֛ה
この
H2088

וּבְאִשְׁתּ֖וֹ
また–その–妻に
H0802

מ֥וֹת
必ず
H4191

ת׃ יוּמָֽ
殺される
H4191

それでアビメレクはすべての民に命じて言った、「この人、またはその妻にさわる者は必ず死ななければならない」。

ע12 וַיִּזְרַ֤
そして–種を蒔いた
H2232

יִצְחָק֙
イサクは
H3327

בָּאָרֶ֣ץ
その–地で
H0776

וא הַהִ֔
その
H1931

וַיִּמְצָ֛א
そして–得た
H4672

בַּשָּׁנָה֥
その–年に
H8141

וא הַהִ֖
その
H1931

מֵאָה֣
百
H3967

ים שְׁעָרִ֑
倍を
H8180

יְבָרֲכֵ֖הוּ וַֽ
そして–祝福した
H1288

יְהוָֽה׃
主は
H3068

イサクはその地に種をまいて、その年に百倍の収穫を得た。このように主が彼を祝福されたので、

ל13 וַיִּגְדַּ֖
そして–大きくなった
H1431

הָאִ֑ישׁ
その–人は
H0376

וַיֵּ֤לֶךְ
そして–進み
H3212

הָלוֹךְ֙
さらに
H1980

ל וְגָדֵ֔
大きくなり
H1432

עַ֥ד
～まで
H5704

י־ כִּֽ
非常に

ל גָדַ֖
大きくなった
H1431

ד׃ מְאֹֽ
非常に
H3966

彼は富み、またますます栄えて非常に裕福になり、

יְהִי־14 וַֽ
そして–あった
H1961

ל֤וֹ
彼に

מִקְנֵה־
家畜の–群れ
H4735

֙ צאֹן
羊の
H6629

וּמִקְנֵה֣
また–家畜の–群れ
H4735

ר בָקָ֔
牛の
H1241

ה וַעֲבֻדָּ֖
また–多くの–しもべたち
H5657

ה רַבָּ֑
大勢の

וַיְקַנְא֥וּ
そして–ねたんだ
H7065

אֹת֖וֹ
彼を
H0853

ים׃ פְּלִשְׁתִּֽ
ペリシテ人は
H6430

羊の群れ、牛の群れ及び多くのしもべを持つようになったので、ペリシテびとは彼をねたんだ。

וְכָל־15
そして–すべての
H3605

ת הַבְּאֵרֹ֗
井戸を
H0875

ר אֲשֶׁ֤
それ

֙ פְרוּ חָֽ
掘った
H2658

עַבְדֵ֣י
しもべたちが
H5650

יו אָבִ֔
彼の–父の
H0001

י בִּימֵ֖
の–日々に
H3117

אַבְרָהָם֣
アブラハム
H0085

יו אָבִ֑
彼の–父の
H0001

סִתְּמ֣וּם
埋めた

ים פְּלִשְׁתִּ֔
ペリシテ人は
H6430

וַיְמַלְא֖וּם
そして–満たした
H4390

ר׃ עָפָֽ
土で
H6083

またペリシテびとは彼の父アブラハムの時に、父のしもべたちが掘ったすべての井戸をふさぎ、土で埋めた。
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וַיֹּ֥אמֶר16
そして–言った
H0559

לֶךְ אֲבִימֶ֖
アビメレクは
H0040

אֶל־
～に
H0413

יִצְחָק֑
イサク
H3327

לֵךְ֚
行け
H3212

נוּ עִמָּ֔ מֵֽ
私たちのもとから

י־ כִּֽ
なぜなら

מְתָּ־ עָצַֽ
あなたは–強くなった

נּוּ מִמֶּ֖
私たちより

ד׃ מְאֹֽ
はるかに
H3966

アビメレクはイサクに言った、「あなたはわれわれよりも、はるかに強くなられたから、われわれの所を去ってくださ
い」。

וַיֵּ֥לֶך17ְ
そして–去った
H3212

ם מִשָּׁ֖
そこから
H8033

יִצְחָק֑
イサクは
H3327

וַיִּ֥חַן
そして–天幕を–張った
H2583

בְּנַֽחַל־
ゲラルの–谷に

ר גְּרָ֖
ゲラルの
H1642

וַיֵּ֥שֶׁב
そして–住んだ
H3427

ׁם׃ שָֽ
そこに
H8033

イサクはそこを去り、ゲラルの谷に天幕を張ってその所に住んだ。

שָׁב18 וַיָּ֨
そして–再び
H7725

ק יִצְחָ֜
イサクは
H3327

ר  ׀וַיַּחְפֹּ֣
掘った
H2658

אֶת־
～を
H0853

ת בְּאֵרֹ֣
井戸を
H0875

יִם הַמַּ֗
水の
H4325

ר אֲשֶׁ֤
それ

֙ פְרוּ חָֽ
掘られた
H2658

֙ בִּימֵי
の–日々に
H3117

אַבְרָהָם֣
アブラハム
H0085

יו אָבִ֔
彼の–父の
H0001

וַיְסַתְּמ֣וּם
そして–埋めた

ים פְּלִשְׁתִּ֔
ペリシテ人が
H6430

י אַחֲרֵ֖
～の後に

מ֣וֹת
死
H4194

אַבְרָהָם֑
アブラハムの
H0085

א וַיִּקְרָ֤
そして–名づけた
H7121

֙ לָהֶן
それらに

שֵׁמ֔וֹת
名前を
H8034

ת כַּשֵּׁמֹ֕
名前の–とおりに
H8034

אֲשֶׁר־
それ

א קָרָ֥
名づけた
H7121

ן לָהֶ֖
それらに

יו׃ אָבִֽ
彼の–父が
H0001

そしてイサクは父アブラハムの時に人々の掘った水の井戸を再び掘った。アブラハムの死後、ペリシテびとがふさいだ
からである。イサクは父がつけた名にしたがってそれらに名をつけた。

וַיַּחְפְּר֥ו19ּ
そして–掘った
H2658

י־ עַבְדֵֽ
しもべたちが
H5650

ק יִצְחָ֖
イサクの
H3327

בַּנָּ֑חַל
谷の–中で

מְצְאוּ־ וַיִּ֨
そして–見つけた
H4672

ם שָׁ֔
そこで
H8033

בְּאֵ֖ר
井戸を
H0875

יִם מַ֥
水の
H4325

ים׃ חַיִּֽ
湧き出る

しかしイサクのしもべたちが谷の中を掘って、そこにわき出る水の井戸を見つけたとき、

יבו20ּ וַיָּרִ֜
そして–争った
H7378

רֹעֵי֣
羊飼いたちが
H7473

ר גְרָ֗
ゲラルの
H1642

עִם־
～と

רֹעֵ֥י
羊飼いたちと
H7473

יִצְחָ֛ק
イサクの
H3327

ר לֵאמֹ֖
言って
H0559

לָנ֣וּ
私たちの–ものだ

יִם הַמָּ֑
その–水は
H4325

א וַיִּקְרָ֤
そして–名づけた
H7121

ׁם־ שֵֽ
名を
H8034

הַבְּאֵר֙
その–井戸の
H0875

שֶׂק עֵ֔
エセクと
H6230

י כִּ֥
なぜなら

תְעַשְּׂק֖וּ הִֽ
彼らが–争ったから
H6229

עִמּֽוֹ׃
彼と

ゲラルの羊飼たちは、「この水はわれわれのものだ」と言って、イサクの羊飼たちと争ったので、イサクはその井戸の
名をエセクと名づけた。彼らが彼と争ったからである。
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21֙ יַּחְפְּרוּ וַֽ
そして–掘った
H2658

בְּאֵר֣
もう一つの–井戸を
H0875

רֶת אַחֶ֔
別の
H0312

יבוּ וַיָּרִ֖
そして–争った
H7378

גַּם־
また
H1571

עָלֶי֑הָ
それについても

א וַיִּקְרָ֥
そして–名づけた
H7121

שְׁמָ֖הּ
その–名を
H8034

שִׂטְנָֽה׃
シトナと
H7856

彼らはまた一つの井戸を掘ったが、これをも争ったので、名をシテナと名づけた。

ק22 וַיַּעְתֵּ֣
そして–移った
H6275

ם מִשָּׁ֗
そこから
H8033

וַיַּחְפֹּר֙
そして–掘った
H2658

בְּאֵר֣
もう一つの–井戸を
H0875

רֶת אַחֶ֔
別の
H0312

א ֹ֥ וְל
しかし–ない
H3808

רָב֖וּ
争わなかった
H7378

עָלֶי֑הָ
それについて

א וַיִּקְרָ֤
そして–名づけた
H7121

שְׁמָהּ֙
その–名を
H8034

רְחֹב֔וֹת
レホボトと
H7344

אמֶר וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

י־ כִּֽ
なぜなら

ה עַתָּ֞
今
H6258

יב הִרְחִ֧
広くした
H7337

יְהוָה֛
主が
H3068

לָ֖נוּ
私たちのために

ינוּ וּפָרִ֥
そして–私たちは–増え広がる
H6509

רֶץ׃ בָאָֽ
この–地で
H0776

イサクはそこから移ってまた一つの井戸を掘ったが、彼らはこれを争わなかったので、その名をレホボテと名づけて
言った、「いま主がわれわれの場所を広げられたから、われわれはこの地にふえるであろう」。

וַיַּ֥עַל23
そして–上った
H5927

ם מִשָּׁ֖
そこから
H8033

ר  ׁבַע׃בְּאֵ֥ שָֽ
ベエルシェバへ
H0884

彼はそこからベエルシバに上った。

א24 וַיֵּרָ֨
そして–現れた
H7200

אֵלָי֤ו
彼に
H0413

יְהוָה֙
主が
H3068

יְלָה בַּלַּ֣
その–夜に
H3915

הַה֔וּא
その
H1931

אמֶר וַיֹּ֕
そして–言った
H0559

י אָנֹכִ֕
わたしは
H0595

י אֱלֹהֵ֖
神
H0430

אַבְרָהָם֣
アブラハムの
H0085

אָבִ֑יךָ
あなたの–父の
H0001

אַל־
～するな
H0408

תִּירָא֙
恐れる
H3372

י־ כִּֽ
なぜなら

אִתְּךָ֣
あなたと–ともに
H0854

כִי אָנֹ֔
わたしは–いる
H0595

רַכְתִּי֙ךָ֙ וּבֵֽ
そして–わたしは–祝福する
H1288

י וְהִרְבֵּיתִ֣
そして–増やす

ת־ אֶֽ
～を
H0853

זַרְעֲךָ֔
あなたの–子孫を
H2233

בַּעֲב֖וּר
～のために
H5668

אַבְרָהָ֥ם
アブラハム
H0085

י׃ עַבְדִּֽ
わたしの–しもべの
H5650

その夜、主は彼に現れて言われた、「わたしはあなたの父アブラハムの神である。あなたは恐れてはならない。わたし
はあなたと共におって、あなたを祝福し、わたしのしもべアブラハムのゆえにあなたの子孫を増すであろう」。

וַיִּ֧בֶן25
そして–築いた
H1129

ם שָׁ֣
そこに
H8033

חַ מִזְבֵּ֗
祭壇を
H4196

וַיִּקְרָא֙
そして–呼んだ
H7121

ם בְּשֵׁ֣
名において
H8034

יְהוָ֔ה
主の
H3068

וַיֶּט־
そして–張った
H5186

ם שָׁ֖
そこに
H8033

אָהֳל֑וֹ
天幕を
H0168

וַיִּכְרוּ־
そして–掘った

ם שָׁ֥
そこに
H8033

עַבְדֵי־
しもべたちが
H5650

ק יִצְחָ֖
イサクの
H3327

ר׃ בְּאֵֽ
井戸を
H0875

それで彼はその所に祭壇を築いて、主の名を呼び、そこに天幕を張った。またイサクのしもべたちはそこに一つの井戸
を掘った。
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לֶך26ְ וַאֲבִימֶ֕
そして–アビメレクが
H0040

הָלַ֥ךְ
行った
H1980

אֵלָ֖יו
彼のもとに
H0413

מִגְּרָ֑ר
ゲラルから
H1642

וַאֲחֻזַּת֙
アフザトと
H0276

הוּ רֵעֵ֔ מֵֽ
彼の–友人の
H4828

ל וּפִיכֹ֖
ピコルと
H6369

שַׂר־
長
H8269

צְבָאֽוֹ׃
軍隊の

時にアビメレクがその友アホザテと、軍勢の長ピコルと共にゲラルからイサクのもとにきたので、

וַיֹּ֤אמֶר27
すると–言った
H0559

אֲלֵהֶם֙
彼らに
H0413

ק יִצְחָ֔
イサクは
H3327

מַדּ֖וּעַ
なぜ
H4069

בָּאתֶ֣ם
来たのか
H0935

אֵלָי֑
私のもとに
H0413

וְאַתֶּם֙
あなたがたは

שְׂנֵאתֶ֣ם
憎んだ
H8130

י אֹתִ֔
私を
H0853

וַתְּשַׁלְּח֖וּנִי
そして–追い出した
H7971

ם׃ מֵאִתְּכֶֽ
あなたがたのもとから
H0854

イサクは彼らに言った、「あなたがたはわたしを憎んで、あなたがたの中からわたしを追い出されたのに、どうしてわ
たしの所にこられたのですか」。

וַיֹּאמְר֗ו28ּ
すると–彼らは–言った
H0559

רָא֣וֹ
確かに
H7200

֮ רָאִינוּ
私たちは–見た
H7200

י־ כִּֽ
こと

הָיָה֣
おられた
H1961

׀יְהוָה֣ 
主が
H3068

עִמָּךְ֒
あなたと–ともに

אמֶר וַנֹּ֗
そして–私たちは–言った
H0559

י תְּהִ֨
あるように
H1961

נָא֥
どうか
H4994

אָלָה֛
誓いが
H0423

ינוּ בֵּינוֹתֵ֖
私たちの–間に
H0996

בֵּינֵי֣נוּ
私たちと
H0996

וּבֵינֶךָ֑
あなたとの–間に
H0996

ה וְנִכְרְתָ֥
そして–結ぼう
H3772

ית בְרִ֖
契約を
H1285

ךְ׃ עִמָּֽ
あなたと

彼らは言った、「われわれは主があなたと共におられるのを、はっきり見ましたので、いまわれわれの間、すなわちわ
れわれとあなたとの間に一つの誓いを立てて、あなたと契約を結ぼうと思います。
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עֲנ֔וּךָ נְגַֽ
私たちは–触れなかった
H5060

ר וְכַאֲשֶׁ֨
そして–そのように

ינוּ עָשִׂ֤
行った

עִמְּךָ֙
あなたに

רַק־
ただ
H7535

ט֔וֹב
善を

חֲךָ֖ וַנְּשַׁלֵּֽ
そして–Āり出した
H7971

בְּשָׁל֑וֹם
āĂのうちに
H7965

ה אַתָּ֥
あなたは

ה עַתָּ֖
今
H6258

בְּר֥וּךְ
祝福された–者
H1288

יְהוָֽה׃
主の
H3068

われわれはあなたにăをĄえたことはなく、ただąい事だけをして、Ćらかに去らせたのですから、あなたはわれわれ
に悪い事をしてはなりません。まことにあなたは主に祝福されたかたです」。

וַיַּ֤עַש30ׂ
そして–ćけた

לָהֶם֙
彼らのために

ה מִשְׁתֶּ֔
Ĉĉを
H4960

וַיֹּאכְל֖וּ
そして–Ċべた
H0398

וַיִּשְׁתּֽוּ׃
そして–ċんだ
H8354

そこでイサクは彼らのためにふるまいをćけた。彼らはċみĊいし、
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ימו31ּ וַיַּשְׁכִּ֣
そして–ČčくĎきた
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קֶר בַבֹּ֔
Čに
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וַיִּשָּׁבְע֖וּ
そして–誓いďった
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各々
H0376

יו לְאָחִ֑
Đいに
H0251

וַיְשַׁלְּחֵם֣
そして–Āり出した
H7971

ק יִצְחָ֔
イサクは
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וַיֵּלְכ֥וּ
そして–去った
H3212

מֵאִתּ֖וֹ
彼のもとから
H0854

בְּשָׁלֽוֹם׃
āĂのうちに
H7965

あくるČ、はやくĎきてĐに誓った。こうしてイサクは彼らを去らせたので、彼らはイサクのもとからđやかに去っ
た。

י 32 ׀וַיְהִ֣
そして–あった
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בַּיּ֣וֹם
その–日に
H3117

הַה֗וּא
その
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֙ אוּ וַיָּבֹ֨
そして–来た
H0935

עַבְדֵ֣י
しもべたちが
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ק יִצְחָ֔
イサクの
H3327

וַיַּגִּ֣דוּ
そして–告げた
H5046

ל֔וֹ
彼に

עַל־
～について

אֹד֥וֹת
こと
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הַבְּאֵ֖ר
井戸の
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ר אֲשֶׁ֣
それ
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掘った
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そして–言った
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ל֖וֹ
彼に

אנוּ מָצָ֥
見つけました
H4672

יִם׃ מָֽ
水を
H4325

その日、イサクのしもべたちがきて、自分たちが掘った井戸について彼に告げて言った、「わたしたちは水を見つけま
した」。

א33 וַיִּקְרָ֥
そして–名づけた
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הּ אֹתָ֖
それを
H0853

שִׁבְעָה֑
シブアと
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עַל־
それ–ゆえ

ן כֵּ֤
こそ

שֵׁם־
名は
H8034

הָעִיר֙
その–Ēの

בַעבְּאֵר֣  שֶׁ֔
ベエルシェバ
H0884

עַ֖ד
～まで
H5704

הַיּ֥וֹם
今日
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
この
H2088

ס
*

イサクはそれをシバと名づけた。これによってそのĒの名はē日にいたるまでベエルシバといわれている。

י34 וַיְהִ֤
そして–あった
H1961

֙ עֵשָׂו
エサĔは
H6215

בֶּן־
～の–ĕ子

אַרְבָּעִי֣ם
四十
H0705

שָׁנָ֔ה
Ėの
H8141

ח וַיִּקַּ֤
そして–めとった
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אִשָּׁה֙
妻を
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אֶת־
～を
H0853

ית יְהוּדִ֔
ėĘęト
H3067

בַּת־
娘
H1323

י בְּאֵרִ֖
ベエリの
H0882

י חִתִּ֑ הַֽ
ĚěĜイト人の
H2850

וְאֶת־
また
H0853

ת שְׂמַ֔ בָּ֣
バセĝト
H1315

בַּת־
娘
H1323

אֵילֹ֖ן
エĞğの
H0356

י׃ חִתִּֽ הַֽ
ĚěĜイト人の
H2850

エサĔはĠġĖの時、ĢテびとベエリのģėĘテとĢテびとエĞğのģバĤĝテとを妻にめとった。

35ָ וַתִּהְיֶי֖ן
そして–彼女たちは
H1961

רַת מֹ֣
ĥい
H4786

ר֑וּחַ
Ħの
H7307

ק לְיִצְחָ֖
イサクにとって
H3327

ה׃ וּלְרִבְקָֽ
リベカにとって
H7259

ס
*

彼女たちはイサクとリベカにとってĦのħみとなった。

https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/182.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/2658.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7656.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/884.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3067.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/882.htm
https://biblehub.com/hebrew/2850.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/356.htm
https://biblehub.com/hebrew/2850.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4786.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/7259.htm

